
 

 

1. Juni 2026 

1 June 2026 

Endgültige Bedingungen 

Final Terms 

Produktüberwachung nach MiFID II / Ausschließlicher Zielmarkt geeignete Gegenparteien 
und professionelle Kunden – Ausschließlich für die Zwecke des Produktgenehmigungsverfahrens 
jedes Konzepteurs hat die Zielmarktbewertung in Bezug auf die Schuldverschreibungen zu dem 
Ergebnis geführt, dass: (i) der Zielmarkt für die Schuldverschreibungen ausschließlich geeignete 
Gegenparteien und professionelle Kunden sind, wie jeweils in der Richtlinie 2014/65/EU (in der 
jeweils geltenden Fassung, "MiFID II") definiert, und (ii) alle Kanäle für den Vertrieb der Schuldver-
schreibungen an geeignete Gegenparteien und professionelle Kunden geeignet sind. Jede Person, 
die die Schuldverschreibungen später anbietet, verkauft oder empfiehlt, (ein "Vertreiber") sollte die 
Zielmarktbewertung der Konzepteure berücksichtigen, wobei ein der MiFID II unterliegender Ver-
treiber jedoch dafür verantwortlich ist, eine eigene Zielmarktbewertung in Bezug auf die Schuldver-
schreibungen vorzunehmen (entweder durch Übernahme oder Ausarbeitung der Zielmarktbewer-
tung der Konzepteure) und geeignete Vertriebskanäle festzulegen. 
MiFID II Product Governance / Eligible Counterparties and Professional Investors Only Tar-
get Market – Solely for the purposes of each manufacturer's product approval process, the target 
market assessment in respect of the Notes has led to the conclusion that: (i)  the target market for 
the Notes is eligible counterparties and professional clients only, each as defined in Di-
rective 2014/65/EU (as amended, "MiFID II"); and (ii) all channels for distribution of the Notes to 
eligible counterparties and professional clients are appropriate. Any person subsequently offering, 
selling or recommending the Notes (a "Distributor") should take into consideration the manufac-
turers' target market assessment; however, a Distributor subject to MiFID II is responsible for un-
dertaking its own target market assessment in respect of the Notes (by either adopting or refining 
the manufacturers' target market assessment) and determining appropriate distribution channels.  

VERBOT DES VERKAUFS AN EWR KLEINANLEGER – Die Schuldverschreibungen sind nicht 
zum Angebot, zum Verkauf oder zur sonstigen Zurverfügungstellung an Kleinanleger im Europäi-
schen Wirtschaftsraum ("EWR") bestimmt und sollten Kleinanlegern im EWR nicht angeboten, nicht 
an diese verkauft und diesen auch nicht in sonstiger Weise zur Verfügung gestellt werden. Für die 
Zwecke dieser Bestimmung bezeichnet der Begriff Kleinanleger eine Person, die eines (oder meh-
rere) der folgenden Kriterien erfüllt: (i) sie ist ein Kleinanleger im Sinne von Artikel 4 Abs. 1 Nr. 11 
MiFID II; oder (ii) sie ist ein Kunde im Sinne der Richtlinie (EU) 2016/97 (in der jeweils gültigen 
Fassung, "Versicherungsvertriebsrichtlinie"), soweit dieser Kunde nicht als professioneller 
Kunde im Sinne von Artikel 4 Abs. 1 Nr. 10 MiFID II gilt. Entsprechend wurde kein nach der Verord-
nung (EU) Nr. 1286/2014 (in der jeweils geltenden Fassung, die "PRIIPs-Verordnung") erforderli-
ches Basisinformationsblatt für das Angebot oder den Verkauf oder die sonstige Zurverfügungstel-
lung der Schuldverschreibungen an Kleinanleger im EWR erstellt; daher kann das Angebot oder 
der Verkauf oder die sonstige Zurverfügungstellung der Schuldverschreibungen an Kleinanleger im 
EWR nach der PRIIPs-Verordnung rechtswidrig sein. 
PROHIBITION OF SALES TO EEA RETAIL INVESTORS – The Notes are not intended to be of-
fered, sold or otherwise made available to and should not be offered, sold or otherwise made avail-
able to any retail investor in the European Economic Area ("EEA"). For these purposes, a retail 
investor means a person who is one (or more) of: (i)  a retail client as defined in point (11) of Arti-
cle 4(1) of MiFID II; or (ii) a customer within the meaning of Directive (EU) 2016/97 (as amended, 
the "Insurance Distribution Directive"), where that customer would not qualify as a professional 
client as defined in point (10) of Article 4(1) of MiFID II. Consequently, no key information document 
required by Regulation (EU) No 1286/2014 (as amended, the "PRIIPs Regulation") for offering or 
selling the Notes or otherwise making them available to retail investors in the EEA has been pre-
pared and therefore offering or selling the Notes or otherwise making them available to any retail 
investor in the EEA may be unlawful under the PRIIPs Regulation. 

VERBOT DES VERKAUFS AN KLEINANLEGER IM VEREINIGTEN KÖNIGREICH – Die Schuldver-
schreibungen sind nicht zum Angebot, zum Verkauf, zum Vertrieb oder zur sonstigen Zurverfügungstel-
lung an Kleinanleger im Vereinigten Königreich ("UK") bestimmt und sollten Kleinanlegern im UK nicht 
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angeboten, nicht an diese verkauft, vertrieben und diesen auch nicht in sonstiger Weise zur Verfügung 
gestellt werden. Für diese Zwecke bezeichnet der Begriff Kleinanleger eine Person, die entweder eine 
(oder beide) der Folgenden ist: (i) kein professioneller Kunde im Sinne von Artikel 2 Absatz 1 Nummer 
8 der Verordnung (EU) Nr. 600/2014, wie sie aufgrund des European Union (Withdrawal) Act 2018 
("EUWA") Teil des nationalen Rechts des UK ist; oder (ii) kein qualifizierter Anleger im Sinne von An-
hang 1 Absatz 15 zu den Public Offers and Admissions to Trading Regulations 2024. Entsprechend 
wurde kein Offenlegungsdokument, wie nach dem FCA Product Disclosure Sourcebook ("DISC") für 
Angebote, Verkäufe, Vertrieb und die sonstige Zurverfügungstellung der Schuldverschreibungen an 
Kleinanleger erforderlich, erstellt; daher kann das Angebot, der Verkauf, der Vertrieb oder die sonstige 
Zurverfügungstellung der Schuldverschreibungen an Kleinanleger im UK nach dem DISC sowie den 
Consumer Composite Investments (Designated Activities) Regulations 2024 rechtswidrig sein. 
PROHIBITION OF SALES TO RETAIL INVESTORS IN THE UNITED KINGDOM – The Notes are not 
intended to be offered, sold, distributed or otherwise made available to and should not be offered, sold, 
distributed or otherwise made available to any retail investor in the United Kingdom ("UK"). For these 
purposes, a retail investor means a person who is either one (or both) of the following: (i) not a profes-
sional client, as defined in point (8) of Article 2(1) of Regulation (EU) No 600/2014 as it forms part of UK 
domestic law by virtue of the European Union (Withdrawal) Act 2018 ("EUWA"); or (ii) not a qualified 
investor as defined in paragraph 15 of Schedule 1 to the Public Offers and Admissions to Trading Reg-
ulations 2024. Consequently, no disclosure document required by the FCA Product Disclosure Source-
book ("DISC") for offering, selling or distributing the Notes or otherwise making them available to retail 
investors in the UK has been prepared and therefore offering, selling or distributing the Notes or other-
wise making them available to any retail investor in the UK may be unlawful under DISC and the Con-
sumer Composite Investments (Designated Activities) Regulations 2024. 
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EUR 250.000.000 Fixverzinsliche Green Senior Preferred Notes fällig 3. Juni 2031 
EUR 250,000,000 Fixed Rate Green Senior Preferred Notes due 3 June 2031 

(die "Schuldverschreibungen") 
(the "Notes") 

Serie: 2 BM, Tranche 1 
Series: 2 BM, Tranche 1 

begeben aufgrund des 
issued pursuant to the 

Angebotsprogramms für Schuldverschreibungen 

vom 8. April 2026 
dated 8 April 2026 

der 
of 

BKS BANK AG 

Ausgabekurs: 99,543 % 
Issue Price: 99.543 per cent. 

Begebungstag: 3. Juni 2026 
Issue Date: 3 June 2026 

 

WICHTIGER HINWEIS 

Diese Endgültigen Bedingungen wurden für die Zwecke des Artikels  8 der Verordnung 
(EU) 2017/1129, in der jeweils gültigen Fassung, abgefasst und müssen in Verbindung mit dem 
Basisprospekt in seiner Fassung vom 8. April 2026 (der "Prospekt"), geändert durch den Nachtrag 
vom 19. Mai 2026 über das Angebotsprogramm für Schuldverschreibungen der BKS Bank AG (die 
"Emittentin") gelesen werden. Der Prospekt sowie etwaige Nachträge zum Prospekt können in 
elektronischer Form auf der Internetseite der Emittentin ("www.bks.at") eingesehen werden. Voll-
ständige Informationen über die Emittentin und die Schuldverschreibungen sind nur in der Zusam-
menschau des Prospekts, etwaiger Nachträge zum Prospekt sowie dieser Endgültigen Bedingun-
gen erhältlich. 

IMPORTANT NOTICE 

These Final Terms have been prepared for the purpose of Article 8 of the Regulation (EU) 2017/1129, as 
amended and must be read in conjunction with the base prospectus dated 8 April 2026 (the "Prospec-
tus") and the supplement dated 19 May 2026 pertaining to the Notes Programme of BKS Bank AG 
(the "Issuer"). The Prospectus and any supplements thereto are available for viewing in electronic form 
on the Issuer’s website ("www.bks.at"). Full information on the Issuer and the Notes is only available on 
the basis of the combination of the Prospectus, any supplements thereto and these Final Terms. 
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TEIL I – EMISSIONSBEDINGUNGEN DER SCHULDVERSCHREIBUNGEN 
PART I – TERMS AND CONDITIONS OF THE NOTES 

Dieser Teil I der Endgültigen Bedingungen ist in Verbindung mit dem Satz an Emissionsbedingun-
gen der Schuldverschreibungen zu lesen, der auf bevorrechtigte nicht nachrangige  (senior-prefer-
red) Schuldverschreibungen Anwendung findet (die "Emissionsbedingungen") und der als Op-
tion 3 im Prospekt enthalten ist. Begriffe, die in den Emissionsbedingungen der Schuldverschrei-
bungen definiert sind, haben, falls diese Endgültigen Bedingungen nicht etwas anderes bestimmen, 
die gleiche Bedeutung, wenn sie in diesen Endgültigen Bedingungen verwendet werden. 
This Part I of the Final Terms shall be read in conjunction with the set of Terms and Conditions of 
the Notes that applies to Senior Preferred Notes (the "Terms and Conditions") and that is set forth 
in this Prospectus as Option 3. Capitalised terms not otherwise defined in these Final Terms shall 
have the meanings specified in the Terms and Conditions of the Notes when used in these Final 
Terms. 

Bezugnahmen in diesem Teil I der Endgültigen Bedingungen auf Paragraphen und Absätze bezie-
hen sich auf die Paragraphen und Absätze der Emissionsbedingungen der Schuldverschreibungen.  
All references in this Part I of the Final Terms to sections and paragraphs are to sections and 
paragraphs of the Terms and Conditions of the Notes.  

Die Leerstellen in den auf die Schuldverschreibungen anwendbaren Bestimmungen der Emissions-
bedingungen der Schuldverschreibungen gelten als durch die in diesen Endgültigen Bedingungen 
enthaltenen Angaben ausgefüllt, als ob die Leerstellen in den betreffenden Bestimmungen durch 
diese Angaben ausgefüllt wären. Sämtliche Bestimmungen der Emissionsbedingungen der Schuld-
verschreibungen, die sich auf Variablen dieser Endgültigen Bedingungen beziehen, die weder an-
gekreuzt noch ausgefüllt oder die gestrichen werden, gelten in den auf die Schuldverschreibungen 
anwendbaren Emissionsbedingungen der Schuldverschreibungen als gestrichen.  
The blanks in the provisions of the Terms and Conditions of the Notes, which are applicable to the 
Notes shall be deemed to be completed by the information contained in these Final Terms as if 
such information were inserted in the blanks of such provisions. All provisions in the Terms and 
Conditions of the Notes corresponding to items in these Final Terms which are either not selected 
or completed or which are deleted shall be deemed to be deleted from the Terms and Conditions 
of the Notes applicable to the Notes. 

 

WÄHRUNG, STÜCKELUNG, FORM, BESTIMMTE DEFINITIO-

NEN (§ 1) 
 

CURRENCY, DENOMINATION, FORM, CERTAIN DEFINITIONS 

(§ 1) 

 

Währung und Stückelung  

Currency and Denomination  

  
Seriennummer 
Number of series 

2 BM 
2 BM 

Bezeichnung der Schuldverschreibungen 
Designation of the Notes 

EUR 250.000.000 Fixver-
zinsliche Green Senior Pre-
ferred Notes fällig 3. Juni 2031 
EUR 250,000,000 Fixed Rate 
Green Senior Preferred Notes 
due 3 June 2031 

Festgelegte Währung 
Specified Currency 

Euro ("EUR") 
Euro ("EUR") 

Emissionsart 

Type of Issuance 
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☐ Daueremission 

Tap issue 

 

☒ Einmalemission 

Single issue 

 

Möglichkeit zur Aufstockung des Gesamtnennbetrages 
possibility to increase the Aggregate Principal Amount  

Nicht anwendbar 
Not applicable 

Gesamtnennbetrag 
Aggregate Principal Amount 

EUR 250.000.000 
EUR 250,000,000 

Gesamtnennbetrag in Worten 
Aggregate Principal Amount in words 

Euro zweihundert fünfzig Millio-
nen 
Euro two hundred fifty million 

Festgelegte Stückelung 
Specified Denomination 

EUR 100.000 
EUR 100,000 

Zusammenfassung der Tranche mit einer bestehenden Serie  
Tranche to become part of an existing Series 

Nein 
No 

Sammelurkunde  

Global Note  

☐ nicht-digitale Sammelurkunde 

non-digital Global Note 

 

☒ digitale Sammelurkunde 

digital Global Note 

 

Clearingsystem  

Clearing System  

☒ OeKB CSD GmbH, Strauchgasse 1-3, 1010 Wien, Öster-

reich ("OeKB"), auch für Clearstream Banking, S.A., Lu-
xemburg, 42 Avenue J.F. Kennedy, 1855 Luxemburg, 
Großherzogtum Luxemburg ("CBL") und Euroclear Bank 
SA/NV, 1 Boulevard du Roi Albert II, 1210 Brüssel, Bel-
gien ("Euroclear") als Kontoinhaber bei der OeKB 
OeKB CSD GmbH, Strauchgasse 1-3, 1010 Vienna, Aus-
tria ("OeKB"), also for Clearstream Banking, S.A., Lu-
xembourg, 42 Avenue J.F. Kennedy, 1855 Luxembourg, 
Grand Duchy of Luxembourg ("CBL") and Euroclear 
Bank SA/NV, 1 Boulevard du Roi Albert II, 1210 Brus-
sels, Belgium ("Euroclear") as account holders in OeKB 

 

☐ anderes Clearingsystem 

other Clearing System 

 

STATUS (§ 2)  

STATUS (§ 2)  
 Gedeckte Schuldverschreibungen 

Covered Bonds 
 

 Gewöhnliche Nicht Nachrangige Schuldverschreibungen  
Ordinary Senior Notes 

 

☒ Bevorrechtigte Nicht Nachrangige Schuldverschreibun-

gen 
Preferred Senior Notes 
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 Nicht Bevorrechtigte Nicht Nachrangige Schuldverschrei-
bungen 
Non-Preferred Senior Notes 

 

 Nachrangige Schuldverschreibungen 
Subordinated Notes 

 

ZINSEN (§ 3)  

INTEREST (§ 3)  

☒ Schuldverschreibungen mit einem fixen Zinssatz oder Stufenzinsschuldverschrei-

bungen 
Notes with a fixed interest rate or Step-up or Step-down Notes 

Verzinsungsbeginn 
Interest Commencement Date 

3. Juni 2026 
3 June 2026 

☒ Schuldverschreibungen mit fixem Zinssatz 

Notes with a fixed interest rate 

 

Zinssatz 
Rate of Interest 

4,000 % per annum 
4.000 per cent. per annum 

☐ Kurze oder lange erste oder letzte Zinsperi-

ode 
Short or long first or last Interest Period 

 

Reguläre Zinszahlungen jährlich 

Regular interest payments annually 

Zinszahlungstag(e) 
Interest Payment Date(s) 

3. Juni in jedem Jahr 
3 June in each year 

Erster Zinszahlungstag 
First Interest Payment Date 

3. Juni 2027 
3 June 2027 

Letzter Zinszahlungstag 
Last Interest Payment Date 

3. Juni 2031 
3 June 2031 

 Stufenzinsschuldverschreibungen 
Step-up or Step-down Notes 

 

☐ Schuldverschreibungen mit einem variablen Zins-

satz 
Notes with a variable interest rate 

 

Zinstagequotient 
Day Count Fraction 

 

☒ Actual/Actual (ICMA)  

Feststellungstermine 
Determination Date 

einer in jedem Jahr 
one in each year 

☐ Actual/365 (Fixed)  

☐ Actual/360  

☐ 30/360, 360/360 oder or Bond Basis  

☐ 30E/360 oder or Eurobond Basis  



- 7 - 

 

ZAHLUNGEN (§ 4) 
PAYMENTS (§ 4) 

 

Zahltag 

Payment Business Day 
 

Geschäftstagekonvention 
Business Day Convention 

 

☐ Modified Following Business Day Convention 

Modified Following Business Day Convention 

 

☒ Following Business Day Convention 

Following Business Day Convention 

 

☐ Preceding Business Day Convention 

Preceding Business Day Convention 

 

Geschäftstag, Finanzzentrum, T2 
Business Day, Financial Center, T2 

 

☒ Geschäftstag wie in § 1 (6) definiert 

Business Days as defined in § 1 (6) 

 

☐ Relevantes Finanzzentrum 

Relevant Financial Centre 

 

☐ T2 

T2 

 

Anpassung des Zinsbetrags 
Adjustment of Interest Amount 

 

☐ Angepasst 

Adjusted 

 

☒ Unangepasst 

Unadjusted 

 

RÜCKZAHLUNG (§ 5) 
REDEMPTION (§ 5) 

 

Rückzahlung am Fälligkeitstag 
Redemption on the Maturity Date 

 

Fälligkeitstag 
Maturity Date 

3. Juni 2031 
3 June 2031 

Rückzahlungskurs 
Redemption Price 

100 % 
100 per cent. 

Vorzeitige Rückzahlung nach Wahl der Emittentin 

Early Redemption at the Option of the Issuer 

Nein 

No 

Vorzeitige Rückzahlung nach Wahl eines Gläubigers 

Early Redemption at the Option of a Holder 

Nein 

No 

Vorzeitige Rückzahlung aus steuerlichen Gründen 

Early Redemption for Reasons of Taxation 

Ja 

Yes 

Mindestkündigungsfrist 15 Geschäftstage 

Minimum Notice Period 15 Business Days 

Höchstkündigungsfrist 30 Geschäftstage 

Maximum Notice Period 30 Business Days 
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Vorzeitige Rückzahlung aus aufsichtsrechtlichen Gründen 

Early Redemption for Regulatory Reasons 

Ja 

Yes 

Mindestkündigungsfrist 15 Geschäftstage 

Minimum Notice Period 15 Business Days 

Höchstkündigungsfrist 30 Geschäftstage 

Maximum Notice Period 30 Business Days 

Vorzeitige Rückzahlung wegen minimal ausstehenden Ge-

samtnennbetrags 

Early Redemption for Minimal Outstanding Aggregate Prin-

cipal Amount 

Nein 

 

No 

Vorzeitiger Rückzahlungsbetrag 

Early Redemption Amount 

dem Rückzahlungsbetrag 

the Redemption Amount 

DIE ZAHLSTELLE (§ 6) 

PAYING AGENT (§ 6) 

Hauptzahlstelle 

Principal Paying Agent 

 

☒ BKS Bank AG  

☐ Sonstige 

Other 

 

☐ Zusätzliche oder andere Zahlstelle(n) und deren be-

zeichnete Geschäftsstelle(n) 

Additional or other Paying Agent and its specified 

office(s) 

 

SPRACHE (§ 12) 

LANGUAGE (§ 12) 

☐ Deutsch 

German 

 

☒ Deutsch und Englisch (deutscher Text maßgeblich) 

German and English (German language binding)  

 

☐ Deutsch und Englisch (englischer Text maßgeblich) 

German and English (English language binding) 

 

☐ Deutsch und Slowenisch (deutscher Text maßgeblich) 

German and Slovenian (German language binding) 

 

☐ Deutsch und Slowenisch (slowenischer Text maßgeb-

lich) 
German and Slovenian (Slovenian language binding) 
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TEIL II – ZUSÄTZLICHE INFORMATIONEN 
PART II – OTHER INFORMATION 

GRUNDLEGENDE INFORMATIONEN 
ESSENTIAL INFORMATION 

Interessen von Seiten natürlicher oder juristischer Personen, die an der Emission bzw. dem 
Angebot beteiligt sind 
Interests of Natural and Legal Persons Involved in the Issue or the Offering 

☒ Mit Ausnahme der an die Manager zu zahlenden Gebühren haben die an der Emission 

bzw. dem Angebot der Schuldverschreibungen beteiligten Personen – soweit die Emitten-
tin hiervon Kenntnis hat – kein materielles Interesse an der Emission bzw. dem Angebot.  

Save for the fees payable to the Managers, so far as the Issuer is aware, no person in-
volved in the issue or offering of the Notes has an interest material to the issue or the 
offering. 

 Andere Interessen, einschließlich Interessenskonflikte  

Other Interests, including conflicts of interest  

Verwendung der Erträge  

Die Schuldverschreibungen werden als Green Bonds begeben. 

Die Emittentin beabsichtigt, einen Betrag in Höhe der Nettoerlöse der Schuldverschreibungen aus-
schließlich zur vollständigen oder teilweisen Finanzierung bzw. Refinanzierung der Kreditforderun-
gen ihres Sustainable Finance Pools gemäß ihrem Sustainable Bond Framework aus März 2026 (in 
der jeweils geänderten und/oder ersetzten Fassung, das "Framework") zu verwenden. 

(Re-) Finanzierungen von Kreditforderungen in Zusammenhang mit folgenden Kategorien eignen 
sich für den Sustainable Finance Pool der Emittentin ("Geeignete Grüne Projekte") gemäß dem 
Framework. Der Sustainable Finance Pool besteht sowohl aus Finanzierungen von Unterneh-
mensprojekten, die einen positiven Einfluss auf die Bereiche Umwelt und Soziales haben und/oder 
soziale Probleme lindern oder den Übergang zu einer sauberen, energieeffizienten und ökologisch 
nachhaltigen Wirtschaft unterstützen und mit den Anforderungen dieses  Rahmens in Einklang ste-
hen. Die Emittentin strebt eine vollständige Zuteilung innerhalb von 24 Monaten nach jeder Emis-
sion eines nachhaltigen Finanzierungsinstruments an. 

"Geeignete Grüne Projekte" umfassen Projekte oder Vermögenswerte in den folgenden förderfä-
higen Kategorien: (i) Energieeffiziente Gebäude, (ii) Erneuerbare Energie, (iii) Saubere Mobilität, 
(iv) Infrastruktur, (v) Kreislaufwirtschaft, (vi) Anpassungen an den Klimawandel, und (vii) Natur-
schutz. 

Energieeffiziente Gebäude 

• Neubau (Wohnbau / Bürogebäude): Bau und Erwerb von Gebäuden mit: ÖGNI/DGNB Zer-
tifizierung mindestens Gold-Standard; BREEAM-Zertifizierung mindestens exzellent; LEED-
Zertifizierung mindestens Gold oder der Primärenergiebedarf liegt 10% unter dem nationa-
len Plan; oder 

• Renovierung: Die Sanierung führt zu einer Verringerung des Primärenergiebedarfs um min-
destens 30 % bzw. entspricht dem nationalen Plan. 

Erneuerbare Energie 

• Stromerzeugung aus erneuerbaren Energien: Bau, Erwerb und Modernisierung von Strom-
erzeugungsanlagen (mittels: Photovoltaik Technologie; Solarenergiekonzentration (CSP); 
Windkraftanlagen; Wasserkraftwerke; Biomasse; Finanzierungen an Erneuerbare-Energie 
Gemeinschaften im Sinne des Erneuerbaren-Ausbau Gesetzes; Energie- und Zukunft-Kre-
dit der BKS Bank), oder 

• Infrastruktur im Zusammenhang mit erneuerbarer Energie: Infrastruktur → Ausbau der 
Elektrizitätsnetzwerke (u.a. Mittelspannungsleitungen, Umspannwerke, Schaltstellen und 
Transformatoren, Niederspannungsleitungen, Leistungserhöhung, Smart Meter) , oder 
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• Erzeugung von Wärme/Kälte aus Bioenergie: Biomasse, Solarthermie, geothermische Ener-
gie, erneuerbare Brennstoffe, Bioenergie, Abwärme; oder 

• Infrastruktur im Zusammenhang mit der Erzeugung von Wärme/Kälte aus Bioenergie : Bau, 
Modernisierung und Betrieb von Rohrleitungen und dazugehöriger Infrastrukturen für die 
Wärme- und Kälteverteilung, oder 

• Speicherung von elektrischer Energie: Batteriespeicher, Wärmespeicher, Wasserstoffspei-
cher. 

Saubere Mobilität 

• Kraftfahrzeuge, Schienenfahrzeuge und Ladeinfrastruktur: KFZ, Busse und Nutzfahrzeuge 
mit Elektro- und Wasserstoffantrieb; Elektrobetriebene Schienenfahrzeuge; Aus- und Auf-
bau von E- bzw. Wasserstoffladeinfrastruktur. 

Infrastruktur 

• Infrastruktur für den öffentlichen Personennahverkehr: Errichtung und Instandhaltung von 
Infrastruktur für den Öffentlichen Personennahverkehr (ausgenommen Straßenbauten) ; 
Rad- und Fußwege; oder 

• Kommunikationsnetzwerke: Glasfasernetzausbau; Moderne Kommunikationsnetzwerke im 
Rahmen der Digitalisierung; oder 

• Energiesparende Straßenbeleuchtung: LED oder PV-betriebene Beleuchtungssysteme; 
oder 

• Wassermanagement: Errichtung und Instandhaltung von Kanalsystemen, Abwasser- und 
Kläranlagen, Wasseraufbereitungsanlagen, Trinkwasserversorgung, Wasserkreislauf-
schließung (z. B. nachhaltiges Regenwassermanagement). 

Kreislaufwirtschaft 

• Abfallsammelsysteme; Systeme zur Verwertung und Wiederverwendung; Investitionen, die 
explizit der Verbesserung der Recycling- oder Wiederverwendbarkeit des Produktes dienen. 

Anpassungen an den Klimawandel 

• Errichtung von Schutzmaßnahmen gegen Hochwasser, Starkregen, Vermurungen, etc. ; 
Maßnahmen, die zur Hitzereduktion beitragen, wie z. B. Begrünung. 

Naturschutz 

• Renaturierung; Gewässerschutz; Schaffung und Erhaltung von Schutzgebieten 

Um eine Doppelverwendung auszuschließen, wird im Kernbankensystem hinter jeder Kreditforde-
rung nur maximal ein Mittelverwendungszweck hinterlegt und die Forderung als Teil des Sustainable 
Finance Pools gekennzeichnet. Von Seiten der Emittentin wird angestrebt, das Volumen des 
Sustainable Finance Pools höher als die ausstehenden Finanzinstrumente zu dotieren, d.h. einen 
Sicherheitspuffer vorzuhalten. Nicht zugeordnete Einnahmen werden, nach eigenem Ermessen, bis 
zur vollständigen Mittelverwendung, als vorübergehendes Investment in Barmitteln und Barmittel-
Äquivalente wie beispielsweise Green-, Social- bzw. Sustainability Bonds, veranlagt. Dabei werden 
die Veranlagungskriterien der Emittentin berücksichtigt. Zur Vermeidung einer Unterdeckung wer-
den planmäßige Kredittilgungen vorausschauend berücksichtigt. Die Überwachung erfolgt anhand 
der monatlichen Nachhaltigkeitsstatistik des Vertriebscontrollings. Im Falle einer Unterdeckung wird 
diese nach Bekanntwerden zeitnah bereinigt. Kreditforderungen des Sustainable Finance Pools 
können auch als Sicherheiten in den Deckungsstöcken der Emittentin verwendet werden. 

Die Emittentin hat S&P Global beauftragt, eine externe Überprüfung ihres Frameworks vorzuneh-
men. S&P Global hat eine Second Party Opinion am 10. April 2026 (die "Second Party Opinion") 
ausgestellt, die die Übereinstimmung des Frameworks mit den ICMA Green Bond Principles 2025 
bestätigt. 

Jährlich beziehungsweise bis zur vollständigen Allokation der Emissionserlöse aller unter dem 
Sustainable Bond Framework ausstehenden Finanzinstrumente, wird die Emittentin einen Bericht 
zur Entwicklung der Nettoerlöse bereitstellen und den Investoren/Kunden zur Verfügung stellen. 
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Dieser Bericht umfasst zum einen die Allokation der Nettoerlöse und zum anderen das Impact Re-
porting in Bezug auf den positiven sozialen und ökologischen Mehrwert, der durch die Finanzierun-
gen geschaffen wird. 

Das Framework sowie die Second Party Opinion sind öffentlich auf der Website der Emittentin ver-
fügbar ("https://www.bks.at/ueber-uns/investor-relations/anleiheemissionen"). 

Zur Vermeidung von Missverständnissen sind weder das Framework noch die Second Party Opinion 
per Verweis in diese Endgültigen Bedingungen inkorporiert . 

Use of Proceeds  

The Notes will be issued as Green Bonds. 

The Issuer intends to use an amount equal to the net proceeds of the Notes exclusively for the full or 
partial financing or refinancing of loans in its Sustainable Finance Pool in accordance with its Sustainable 
Bond Framework dated March 2026 (as amended and/or replaced from time to time, the "Framework"). 

(Re-)financing of loan exposures relating to the following categories is eligible for inclusion in the Sus-
tainable Finance Pool of the Issuer ("Eligible Green Projects") in accordance with the Framework. The 
Sustainable Finance Pool consists of both financing of corporate projects that have a positive impact on 
environmental and social issues and/or alleviate social problems or support the transition to a clean, 
energy-efficient and environmentally sustainable economy, and which are consistent with the require-
ments of this Framework. The Issuer aims to achieve full allocation within 24 months of each issue of a 
sustainable financing instrument. 

"Eligible Green Projects" comprise projects or assets in the following eligible categories: (i) Energy-
efficient buildings, (ii) Renewable energy, (iii) Clean mobility, (iv) Infrastructure, (v) Circular economy, 
(vi) Climate change adaptation, and (vii) Nature conservation. 

Energy-efficient buildings 

• New construction: Residential and office buildings: Construction and acquisition of buildings 
with: ÖGNI/DGNB certification of at least Gold standard; BREEAM certification of at least Ex-
cellent; LEED certification of at least Gold; or where the primary energy demand is 10% below 
the national plan; or 

• Renovation: The refurbishment results in a reduction in primary energy demand of at least 30% 
or complies with the national plan. 

Renewable energy 

• Electricity generation from renewable energy sources: Construction, acquisition and modernisa-
tion of electricity generation facilities (using: photovoltaic technology; concentrated solar power 
(CSP); wind turbines; hydroelectric power stations; biomass; financing for renewable energy 
communities within the meaning of the Renewable Energy Expansion Act; energy and future 
loans from BKS Bank), or 

• Infrastructure related to renewable energy: infrastructure — expansion of electricity networks 
(including medium-voltage lines, substations, switching stations and transformers, low-voltage 
lines, capacity increases, smart meters), or 

• Generation of heat/cooling from bioenergy: biomass, solar thermal, geothermal energy, renew-
able fuels, bioenergy, waste heat; or 

• Infrastructure related to the generation of heat/cooling from bioenergy: construction, modernisa-
tion and operation of pipelines and associated infrastructure for heat and cooling distribution; or 

• Electrical energy storage: battery storage, heat storage, hydrogen storage. 

Clean mobility 

• Motor vehicles, rail vehicles and charging infrastructure: cars, buses and commercial vehicles 
with electric and hydrogen propulsion; electric rail vehicles; development and expansion of elec-
tric and hydrogen charging infrastructure. 



- 12 - 

 

Infrastructure 

• Infrastructure for local public transport: construction and maintenance of infrastructure for local 
public transport (excluding road works); cycle paths and footpaths; or 

• Communication networks: expansion of fibre-optic networks; modern communication networks 
as part of digitalisation; or 

• Energy-efficient street lighting: LED or PV-powered lighting systems; or 

• Water management: construction and maintenance of sewerage systems, wastewater and sew-
age treatment plants, water treatment plants, drinking water supply, closed-loop water systems 
(e.g. sustainable rainwater management). 

Circular economy 

• Waste collection systems; systems for recovery and reuse; investments explicitly aimed at im-
proving the recyclability or reusability of the product. 

Climate change adaptation 

• Construction of protective measures against flooding, heavy rain, mudslides, etc.; measures 
that contribute to heat reduction, such as greening. 

Nature conservation 

• Renaturation; water protection; creation and conservation of protected areas. 

To avoid double use, the core banking system records only one use-of-proceeds purpose per loan receivable, 

and flags the receivable as part of the Sustainable Finance Pool. The Issuer strives to size the Sustainable 

Finance Pool above the volume of outstanding financial instruments, i.e. to maintain a safety buffer. Pending 

full allocation, unallocated proceeds may, at the Issuer's discretion, be temporarily invested in cash and cash 

equivalents, such as green, social or sustainability bonds, in line with the Issuer's investment criteria. To 

prevent shortfalls, scheduled loan repayments are anticipated in advance. Monitoring is performed using the 

monthly sustainability statistics produced by the Issuer's sales controlling. In the event of a shortfall, it will be 

remedied promptly upon identification. Loan receivables in the Sustainable Finance Pool may also be used 

as collateral in the Issuer's cover pools. 

The Issuer has commissioned S&P Global to conduct an external review of its Framework. S&P Global issued 

a Second Party Opinion on 10 April 2026 (the "Second Party Opinion"), which confirms the Framework's 

alignment with the ICMA Green Bond Principles 2025. 

Annually, and in any case until full allocation of the issuance proceeds of all financial instruments outstanding 

under the Sustainable Bond Framework, the Issuer will prepare a report on the development of the net pro-

ceeds and make it available to investors/clients. This report will cover, on the one hand, the allocation of net 

proceeds and, on the other, impact reporting on the positive social and environmental benefits generated by 

the financings. 

The Framework and the Second Party Opinion are publicly available on the Issuer's website 

("https://www.bks.at/ueber-uns/investor-relations/anleiheemissionen"). 

To avoid any misunderstanding, neither the Framework nor the Second Party Opinion is incorporated by 

reference into these Final Terms. 

Geschätzter Nettoerlös 248.232.500 
Estimated Net Proceeds 248,232,500 

INFORMATIONEN ÜBER DIE ANZUBIETENDEN BZW. ZUM HANDEL ZUZULASSENDEN 
WERTPAPIERE 
INFORMATION CONCERNING THE SECURITIES TO BE OFFERED OR ADMITTED TO TRAD-
ING 

Wertpapierkennnummern  
Security Codes  

☒ ISIN  AT0000A3USG1 
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ISIN  AT0000A3USG1 

☒ Wertpapierkennnummer (WKN) A4EVV8 

German Security Code A4EVV8 

 Sonstige Wertpapierkennnummer  

Any Other Security Code  

Informationen über die vergangene und künftige Wertentwicklung 
des Basiswerts und dessen Volatilität 

Nicht anwendbar 

Information about the past and future performance of the underly-
ing and its volatility 

Not applicable 

Emissionsrendite 4,103 % per annum für 
den Fall, dass es keine 
vorzeitige Rückzahlung 
gibt. 

Issue Yield 4.103 per cent. per annum 
in case there is no early re-
demption. 

Beschlüsse, Ermächtigungen und Billigungen, welche die Grundlage für 
die Schaffung/Emission der Schuldverschreibungen bilden 

Vorstandsbeschluss vom 
23.2.2026 und Rahmenbe-
schluss des Aufsichtsrats 
vom 3.12.2025 

Resolutions, authorisations and approvals by virtue of which the Notes 
will be created and/or issued 

Resolution of the manage-
ment board dated 23 Feb-
ruary 2026 and framework 
resolution of the supervi-
sory board dated 3 De-
cember 2025 

Sofern Anbieter und Emittent nicht identisch sind, Angabe der Identität, 
der Kontaktdaten des Anbieters der Schuldtitel und/oder der die Zulas-
sung zum Handel beantragenden Person einschließlich der Rechtsträ-
gerkennung (LEI), wenn vorhanden. 

Nicht anwendbar 

If different from the issuer, the identity and contact details of the offeror 
of the Notes and/or the person asking for admission to trading, including 
the legal entity identifier (LEI), if any 

Not applicable 

PLATZIERUNG UND ÜBERNAHME  
PLACING AND UNDERWRITING  

Vertriebsmethode  
Method of Distribution  

 Nicht syndiziert  

Non-Syndicated  

☒ Syndiziert  

Syndicated  

Übernahmevertrag Nicht anwendbar 
Subscription Agreement Not applicable 

Einzelheiten bezüglich der Manager (einschließlich der Art der 
Übernahmeverpflichtung) 

 

Details with Regard to the Managers (including the type of com-
mitment) 
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Manager DekaBank Deutsche Giro-
zentrale 
Große Gallusstraße 14 
60315 Frankfurt am Main 
Deutschland 
 
Erste Group Bank AG 
Am Belvedere 1 
1100 Wien 
Österreich 
 
Jyske Bank A/S 
Vestergade 8-16 
8600 Silkeborg 
Dänemark 
 
Norddeutsche Landes-
bank - Girozentrale - 
Friedrichswall 10 
30159 Hannover 
Deutschland 
 

Managers DekaBank Deutsche Giro-
zentrale 
Große Gallusstraße 14 
60315 Frankfurt am Main 
Germany 
 
Erste Group Bank AG 
Am Belvedere 1 
1100 Vienna 
Austria 
 
Jyske Bank A/S 
Vestergade 8-16 
8600 Silkeborg 
Denmark 
 
Norddeutsche Landes-
bank - Girozentrale - 
Friedrichswall 10 
30159 Hannover 
Germany 

☒ Feste Übernahmeverpflichtung  

Firm Commitment  

 Ohne feste Übernahmeverpflichtung  

Without Firm Commitment  

Kursstabilisierender Manager Nicht anwendbar 
Stabilisation Manager Not applicable 

BÖRSENNOTIERUNG, ZULASSUNG ZUM HANDEL UND HANDELSMODALITÄTEN 
LISTING, ADMISSION TO TRADING AND DEALING ARRANGEMENTS 

Börsenzulassung 
Listing 

Ja 
Yes 
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☒ Wien – Amtlicher Handel 

Vienna – Official Market 

 

 Vienna MTF 
Vienna MTF 

 

Termin der Zulassung am oder um den Bege-
bungstag (wie oben defi-
niert) 

Date of Admission  on or around the Issue 
Date (as defined above) 

Geschätzte Gesamtkosten für die Zulassung zum Handel EUR 3.340,00 
Estimate of the total expenses related to the admission to trading EUR 3,340.00 

ZUSÄTZLICHE INFORMATIONEN 
ADDITIONAL INFORMATION 

Rating  
Rating 

Die Schuldverschreibungen haben zum Datum dieser Endgültigen Be-
dingungen das folgende Rating: 

S&P: BBB+ (stabil) 

As at the date of these Final Terms the Notes have been rated as fol-
lows: 

S&P: BBB+ (stable) 

"S&P" bedeutet S & P Global Ratings Europe Limited. S&P hat ihren Sitz in der Europäischen Union 
und wurde gemäß Verordnung (EG) Nr. 1060/2009 des Europäischen Parlaments und des Rates 
vom 16. September 2009 (in ihrer geänderten Fassung) bei der Central Bank and Financial Services 
Authority of Ireland registriert.  
"S&P" means S & P Global Ratings Europe Limited. S&P has been established in the European 
Union and has been registered pursuant to Regulation (EC) No. 1060/2009 of the European Parlia-
ment and of the Council of September 16, 2009, as amended, with the Central Bank and Financial 
Services Authority of Ireland. 

Verkaufsbeschränkungen   
Selling Restrictions   

Weitere Verkaufsbeschränkungen 
Additional Selling Restrictions 

Nicht anwendbar 
Not applicable 

Zustimmung zur Verwendung des Prospekts Nicht anwendbar 
Consent to the Use of the Prospectus Not applicable 

Börsennotierung 
Listing 

Diese Endgültigen Bedingungen enthalten die Angaben, die für die Börsenzulassung der in diesen 
Endgültigen Bedingungen beschriebenen Emission von Schuldverschreibungen unter dem Pro-
gramm (ab dem 3. Juni 2026) erforderlich sind. 
These Final Terms comprise the details required to list the issue of Notes described in these Final 
Terms pursuant to the Programme (as from 3 June 2026). 

Informationen von Seiten Dritter  
Third Party Information  

Das oben angeführte Rating wurde aus der von S&P erhaltenen Form exzerpiert. Die Emittentin 
bestätigt, dass diese Angaben korrekt wiedergegeben wurden und nach Wissen der Emittentin und 
– soweit für sie aus den von S&P veröffentlichten Angaben ersichtlich – keine Auslassungen bein-
haltet, die die wiedergegebenen Angaben inkorrekt oder irreführend gestalten würden.  
The rating set out above has been extracted from the form received from S&P. The Issuer confirms 
that such information has been accurately reproduced and that, as far as it is aware and is able to 
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ascertain from information published by S&P, no facts have been omitted which would render the 
reproduced information inaccurate or misleading. 

 

Im Namen der Emittentin unterzeichnet  
Signed on behalf of the Issuer 

 

 

Von: Von: 
By: By: 

Im Auftrag Im Auftrag 
Duly authorised Duly authorised 


